
EXTRA PROVINCIAL CORPORATIONS/

INITIAL RETURN/

Ontario Corporation Number
Numéro matricule de la personne

morale en Ontario

Initial Return
Rapport initial

For Ministry Use Only
À l'usage du ministère

seulement

RAPPORT INITIAL

PERSONNES MORALES EXTRA-PROVINCIALES
Corporations Information Act/

Loi sur les renseignements exigés des personnes morales

Date of Incorporation
Date de constitution

2. 3. 1.

2023-10-31
Business Corporations/
Société par actions

4. Corporation Name Including Punctuation/Raison sociale de la personne morale, y compris la ponctuation For Ministry Use Only
À l'usage du ministère seulement

2023-10-31

235 Hood Road
Markham, Ontario
Canada L3R 4N3

5. Address of Registered or Head Office/Adresse du siège social For Ministry Use Only
À l'usage du ministère seulement

6. Address of Principal Office in Ontario/Adresse du bureau principal en Ontario Not Applicable/Ne s'applique pas
235 Hood Road
Markham, Ontario
Canada L3R 4N3

7. Former Corporation Name/Raison sociale antérieure de la personne morale Not Applicable/Ne s'applique pas

8. Date commenced business activity in Ontario/Date de début des activités en Ontario

9. Date ceased carrying on business activity in Ontario/Date de cessation des activités en Ontario

10. Jurisdiction of Incorporation/Amalgamation or Continuation/Ressort de constitution/de fusion ou prorogation

Not Applicable/Ne s'applique pas

Canada/Canada

11. Name and Office Address of the Chief Officer/Manager in Ontario/Nom et adresse du bureau du directeur général/gérant en Ontario

Not Applicable/Ne s'applique pas

Date Effective/Date d'entrée en vigueur 2023-10-31

Edwin Conner
235 Hood Rd
Markham, Ontario
Canada L3R 4N3

12. Name and Office Address of Agent for Service in Ontario/Nom et adresse du bureau du mandataire aux fins de signification en Ontario

Name/Nom Person authorizing filing/Personne qui autorise l'enregistrement

 Inc.

Greg Hudgens Director

NOTE/
REMARQUE:

Sections 12 and 13 of the Corporations Information Act provide penalties for making false or misleading statements or omissions.
Les articles 12 et 13 de la Loi sur les renseignements exigés des personnes morales prévoient des peines en cas de déclaration fausse ou trompeuse, ou d'omission.

Not Applicable/Ne s'applique pas

13.

X

X

X

X

X

This information is being collected under the authority of The Corporations Information Act for the purpose of maintaining a public data base of corporate information.
La Loi sur les renseignements exigés des personnes morales autorise la collecte de ces renseignements pour constituer une banque de données accessible au public.
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